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CONSEIL MUNICIPAL DE MONETEAU 
 

 

REGLEMENT INTERIEUR 
 

 
 

 

 

 

�/�D�� �O�R�L�� �G�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �Q�ƒ��������-276 du 6 février 1992  �U�H�O�D�W�L�Y�H�� �j�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q��
�W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�H�� �G�H�� �O�D�� �5�p�S�X�E�O�L�T�X�H���� �S�U�p�Y�R�L�W�� �O�¶�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �F�R�Q�V�H�L�O�V���P�X�Q�L�F�L�S�D�X�[�� �G�H�V��
communes de plus de 3 ���������K�D�E�L�W�D�Q�W�V���G�H���V�H���G�R�W�H�U���G�¶�X�Q���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���L�Q�W�p�U�L�H�X�U 
 
 
 
Article L.2121 -8 du Code Général des Collectivités Territoriales  : 
 
« Dans les communes de 1 000 habitants et plus, le conseil municipal établit son 
règlement intérieur dans les six mois qui suivent son installation. Le règlement 
intérieur peut être déféré au tribunal administratif. » 
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CHAPITRE I 

REUNIONS 
 

 

Article 1 �± Dispositions générales  
 

 Les réunions du conseil municipal sont régies par les dispositions du Code 

Général des Collectivités Territoriales (CGCT).  

 

Article 2  �± Périodicité des séances  
 

 Article L.2121 - 7 : « Le conseil municipa l se réunit au moins une fois par 

trimestre . »  

  

Les dates et heures de s réunions sont librement choisies par le m aire en 

fonction des nécessités.  

 

 �/�H�V���U�p�X�Q�L�R�Q�V���R�Q�W���O�L�H�X���j���O�·�+�{�W�H�O���G�H���9�Llle . 

 

Article L. 2121 - 9 : « Le maire peut réunir le conseil municipal chaque fois 

qu'il le juge utile.    Il est tenu de le convoquer dans un délai maximal de trente 

jours quand la demande motivée lui en est faite par le représentant de l'État dans 

le dépar tement ou par le tiers au moins des membres du conseil municipal en 

exercice dans les communes de 3 500 habitants et plus  et par la majorité des 

membres du conseil municipal dans les communes de moins de 3 500 

habitants.    En cas d'urgence, le représentant  de l'État dans le département peut 

abréger ce délai.  » 

 

Article 3 �± Convocations  
 

 Chacun des conseille rs municipaux est convoqué par écrit et à son 

�G�R�P�L�F�L�O�H���G�D�Q�V���O�H�V���I�R�U�P�H�V���H�W���O�H�V���G�p�O�D�L�V���S�U�H�V�F�U�L�W�V���S�D�U���O�·�D�U�W�L�F�O�H���/����������- 10 du CGCT  : 
 

« Toute convocation e st faite par le maire. Elle indique les questions 

portées à l'ordre du jour. Elle est mentionnée au registre des délibérations, 

affichée ou publiée.  Elle est transmise de manière dématérialisée ou, si les 

conseillers municipaux en font la demande, adressée  par écrit à leur domicile ou 

à une autre adresse. » 
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Elle est adressée cinq jours francs au moins avant celui de la réunion.  

 

La convocation �S�U�p�F�L�V�H�� �O�D�� �G�D�W�H���� �O�·�K�H�X�U�H�� �H�W�� �O�H�� �O�L�H�X�� �G�H�� �O�D�� �U�p�X�Q�L�R�Q���� �(�O�O�H��est 

�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�p�H���G�·�X�Q�H���Q�R�W�H���G�H���V�\�Q�W�K�q�V�H���V�X�U���O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���L�Q�V�F�U�L�W�H�V���j���O�·�R�U�G�U�H���G�X���M�R�X�U�� 

 

Article L. 2121 - 12  du  CGCT : « Dans les communes de 3 500 habitants et 

plus, une note explicative de synthèse sur les affaires soumises à délibération 

doit être adressée avec la convocation aux membre s du conseil municipal.  

Si la délibération concerne un contrat de service public, le projet de contrat 

ou de marché accompagné de l'ensemble des pièces peut, à sa demande, être 

consulté à la mairie par tout conseiller municipal dans les conditions fixées par le 

règlement intérieur [VOIR ARTICLE 5 : ACCES AUX DOSSIERS]. 

Le délai de convocation est fixé à cinq jours francs. En cas d'urgence, le 

délai peut être abrégé par le maire �M�X�V�T�X�·à un jour franc  �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�·�D�U�W�L�F�O�H��

L 2121 - 12 du CGCT . Le maire en rend compte d ès l'ouverture d e la séance au 

conseil municipal, qui se prononce sur l'urgence et peut décider le renvoi de la 

discussion, pour tout ou partie, à l'ordre du jour d'une séance ultérieure.  » 

 

 Elle est affichée aux lieux et places ordinaires de publication municipale et 

tr anscrite au registre des délibérations.  

 
 

Article 4 �± Ordre du jour  
 

�/�·�R�U�G�U�H���G�X���M�R�X�U���G�H���F�K�D�T�X�H���U�p�X�Q�L�R�Q���H�V�W arrêté par le m aire.  

 

�7�R�X�W���F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U���P�X�Q�L�F�L�S�D�O���S�R�X�U�U�D���G�H�P�D�Q�G�H�U���O�·�L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���G�·�X�Q�H���D�I�I�D�L�U�H�����V�R�X�V��

réserve qu e sa demande soit présentée au m aire dans  un délai suffisant, 

perm ettant son instruction par les s �H�U�Y�L�F�H�V�� �H�W�� �T�X�·�H�O�O�H�� �S�X�L�V�V�H�� �I�L�J�X�U�H�U�� �j�� �O�·�R�U�G�U�H�� �G�X��

jour de la séance la plus proche.  

�(�Q���F�D�V���G�·�L�P�S�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p���G�H���O�·�L�Q�V�W�U�X�L�U�H���G�D�Q�V���F�H�V���G�p�O�D�L�V���H�W���G�H���O�·�L�Q�V�F�U�L�U�H���j���O�·�R�U�G�U�H��

du jour, la question sera repoussée à  la séance suivante.  

�7�R�X�W�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H�P�D�Q�G�p�H���S�D�U���X�Q���p�O�X���G�H�Y�U�D���V�·�L�Q�V�F�U�L�U�H���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���H�[�F�O�X�V�L�I��

des pouvoir s dévolus au c onseil municipal.  

Le conseil municipal, au cours de sa séance, ne pourra délibérer que sur 

�O�H�V���V�H�X�O�H�V���D�I�I�D�L�U�H�V���L�Q�V�F�U�L�W�H�V���j���O�·�R�U�G�U�H���G�X���Mour.  

Toutefois, le conseil municipal pourra décider de délibérer sur une 

�T�X�H�V�W�L�R�Q���Q�R�Q���L�Q�V�F�U�L�W�H���U�H�Y�r�W�D�Q�W���X�Q���F�D�U�D�F�W�q�U�H���G�·extrême �X�U�J�H�Q�F�H���R�X���U�H�O�H�Y�D�Q�W���G�·�X�Q�H��

�D�F�W�X�D�O�L�W�p���L�P�S�U�p�Y�X�H���Q�·�D�\�D�Q�W���S�D�V���S�H�U�P�L�V���P�D�W�p�U�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���V�R�Q���L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���j���O�D���V�p�D�Q�F�H�� 

�/�·�R�U�G�U�H���G�X���M�R�X�U���H�V�W���Ueproduit sur la convocation et porté à la connaissance 

du public.  
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Article 5  �± Accès aux dossiers  
 

 Tout membre du c onseil municipal pourra solliciter et obtenir la 

consultation des dossiers qui seron �W���V�R�X�P�L�V���j���O�·�H�[�D�P�H�Q���G�X���Fonseil municipal.  

 

Article L. 21 21 - 13  du  CGCT : « Tout membre du conseil municipal a le 

droit, dans le cadre de sa fonction, d'être informé des affaires de la commune qui 

font l'objet d'une délibération.  » 

 

 Cette consultation aura lieu soit  �j�� �O�·�+�{�W�H�O�� �G�H�� �9�L�O�O�H���� �V�H�U�Y�L�F�H�� �G�X�� �V�H�F�U�p�W�D�U�L�D�W��

général, soit par transmission dématérialisée des documents , dans les cinq jours 

précédant la séance plénière  

 Aucune diffusion extérieure de documents ne sera autorisée.  

 

Article L. 2121 - 26  du CGCT : « Toute personne physique ou morale a le 

droit de demander  communication sur place et de prendre copie totale ou 

partielle des procès - verbaux du conseil municipal, des budgets et des comptes 

de la commune et des arrêtés municipaux.    Chacun peut les publier sous sa 

responsabilité.    La communication des documents  mentionnés au premier alinéa, 

qui peut être obtenue aussi bien du maire que des services déconcentrés de 

�O�·�(�W�D�W�����L�Q�W�H�U�Y�L�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���S�U�p�Y�X�H�V���S�D�U���O�·�D�U�W�L�F�O�H�������G�H���O�D���O�R�L���Q�ƒ����- 753 du 

������ �M�X�L�O�O�H�W�� ������������ �/�H�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �G�X�� �S�U�p�V�H�Q�W�� �D�U�W�L�F�O�H�� �V�·�D�S�S�O�L�T�X�H�Q�W aux 

établissements publics administratifs des communes.  » 

 

�7�R�X�W�H�� �T�X�H�V�W�L�R�Q���� �G�H�P�D�Q�G�H�� �G�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�� �R�X�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q��

�G�·�X�Q���P�H�P�E�U�H���G�X���F�R�Q�V�H�L�O���P�X�Q�L�F�L�S�D�O���D�X�S�U�q�V�� �G�H���O�·�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���F�R�P�P�X�Q�D�O�H���� �G�H�Y�U�D��

�V�H�� �I�D�L�U�H�� �V�R�X�V�� �F�R�X�Y�H�U�W�� �G�X�� �P�D�L�U�H�� �R�X�� �G�H�� �O�·�D�G�M�R�L�Q�W�� �G�p�Oégué, sous réserve de 

�O�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�·�D�U�W�L�F�O�H�� �/����������- ������ �D�O�L�Q�p�D�� ���� �P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�� �j�� �O�·�D�U�W�L�F�O�H�� ���� �G�X�� �S�U�p�V�H�Q�W��

règlement.  

Le conseiller municipal concerné sera informé de la réponse à sa demande 

dans les meilleurs délais.  

 

�8�Q�� �p�O�X�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O���� �G�D�Q�V�� �O�·�H�[�p�F�X�W�L�R�Q�� �G�H�� �V�R�Q mandat, a accès à divers 

renseignements, dont certains jugés confidentiels.  

�/�·�p�O�X�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O�� �G�R�L�W�� �D�J�L�U�� �D�Y�H�F�� �S�U�X�G�H�Q�F�H���� �G�D�Q�V�� �O�·�L�Q�W�p�U�r�W�� �G�H�� �O�D�� �F�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p����

vis- à- �Y�L�V���G�H���V�H�V���G�U�R�L�W�V���H�W���R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q�V���j���O�·�p�J�D�U�G���G�H�V���U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V���T�X�·�L�O���R�E�W�L�H�Q�W�� 

 

�/�·�p�O�X�� �T�X�L�� �D�� �G�U�R�L�W�� �j �O�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���� �R�X�� �P�r�P�H�� �X�W�L�O�H�� �S�R�X�U�� �Y�R�W�H�U�� �V�X�U�� �O�H�V��

�T�X�H�V�W�L�R�Q�V�� �T�X�L�� �F�R�Q�F�H�U�Q�H�Q�W�� �O�·�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �F�R�O�O�H�F�W�L�Y�L�W�p���� �Q�H�� �S�H�X�W�� �S�D�V��

�V�·�D�X�W�R�U�L�V�H�U���G�H���V�R�Q���G�U�R�L�W���G�·�D�F�F�q�V���S�R�X�U���G�L�Y�X�O�J�X�H�U���F�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���R�X���U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V��

�j���G�·�D�X�W�U�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� 
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Cette clause de conf �L�G�H�Q�W�L�D�O�L�W�p�� �V�·�L�P�S�R�V�H�� �G�H�� �O�D�� �Q�D�W�X�U�H�� �P�r�P�H�� �G�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�V��

dossiers ou peut être imposée par le Conseil Municipal.  

 

Il est rappelé par ailleurs la règle générale en application de la loi du 12 

avril 2000, que le droit à la communication de documents administratifs  ne 

�V�·�D�S�S�O�L�T�X�H�� �S�D�V�� �D�X�[�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �S�U�p�S�D�U�D�W�R�L�U�H�V�� �j�� �X�Q�H�� �G�p�F�L�V�L�R�Q���� �W�D�Q�W�� �T�X�·�H�O�O�H�� �H�V�W�� �H�Q��

�F�R�X�U�V���G�·�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�����6�R�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���H�[�F�O�X�V���G�H���O�·�R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���O�H�V��

documents à caractère personnel, ou contenant des éléments à caractère 

personnel qui ne peuve nt être dissociés du reste du document.  

 

Article 6 �± Questions orales  
 

Article L. 2121 - 19  du  CGCT : « Les conseillers municipaux ont le droit 

d'exposer en séance du conseil des questions orales ayant trait aux affaires de la 

commune. Dans les communes de 3 .500 habitants et plus, le règlement intérieur 

fixe la fréquence ainsi que les règles de présentation et d'examen de ces 

questions. A défaut de règlement intérieur, celles - ci sont fixées par une 

délibération du conseil municipal . » 

 

 A l'occasion de chaque  séance du conseil municipal, les conseillers 

municipaux peuvent poser des questions orales auxquelles le maire, ou l'adjoint 

délégué compétent, répond directement.  

 

 Si le nombre, l'importance ou la nature des questions le justifie, le maire 

peut décider de les traiter dans le cadre d'une séance du conseil municipal 

spécialement organisée à cet effet.  

 

 Les questions orales portent sur des sujets d'intérêt général et ne peuvent 

comporter d'imputations personnelles.  

  

En vertu de ses pouvoirs, le maire pour ra limiter, le moment venu, le 

nombre de questions posées par un conseiller municipal afin de permettre une 

large expression de tous les autres membres.  

 

 

Article 7 �± Questions écrites  
 

 On entend par question écrite, les courriers manuscrits, informatique s 

et/ou électroniques.  
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 Chaque membre du conseil municipal  peut adresser au m aire des 

�T�X�H�V�W�L�R�Q�V���p�F�U�L�W�H�V���V�X�U���W�R�X�W�H�V���D�I�I�D�L�U�H�V���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�D���9�L�O�O�H���H�W���O�·�D�F�W�L�R�Q���P�X�Q�L�F�L�S�D�O�H�� 

 

 �6�·�L�O���V�R�X�K�D�L�W�H���T�X�H���V�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���V�R�L�H�Q�W���Y�H�U�V�p�H�V���D�X���G�p�E�D�W���O�R�U�V���G�·�X�Q�H���U�p�X�Q�L�R�Q��

du conseil  municipal, il devra le préciser et les adresser au plus tard 10 jours 

ouvrables avant la date de la séance du conseil municipal concerné afin de 

permettre au maire et/ou aux services de préparer les réponses.  

 

 Sans autre précision, m adame  le maire apport era réponse aux questions 

�p�F�U�L�W�H�V���G�D�Q�V���X�Q���G�p�O�D�L���T�X�L�� �V�H�U�D���I�L�[�p�� �H�W���S�R�U�W�p���j�� �O�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�X���G�H�P�D�Q�G�H�X�U���D�X���F�D�V��

�S�D�U���F�D�V���V�H�O�R�Q���O�·�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���H�W���O�D���S�R�U�W�p�H���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���W�U�D�Q�V�P�L�V�H�V�� 

 

 

Article 8 �± �9�°�X�[ 
 

 Article L. 2121 - 19  paragraphe 4 du CGCT : « Le conseil municip al émet 

�G�H�V���Y�±�X�[���V�X�U���W�R�X�V���O�H�V���R�E�M�H�W�V���G�
�L�Q�W�p�U�r�W���O�R�F�D�O�� » 

 

�7�R�X�W�� �F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O�� �S�H�X�W�� �G�p�S�R�V�H�U�� �X�Q�� �R�X�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �Y�±�X�[�� �j�� �O�
�R�F�F�D�V�L�R�Q�� �G�H�V��

réunions du conseil municipal.  

 

�&�K�D�T�X�H�� �Y�±�X�� �G�R�L�W�� �r�W�U�H�� �V�L�J�Q�p�� �G�H�� �V�R�Q�� �D�X�W�H�X�U�� �H�W�� �D�G�U�H�V�V�p�� �D�X�� �V�H�F�U�p�W�D�U�L�D�W�� �G�X�� �P�D�L�U�H�� �O�H��

matin du jo ur fixé pour la réunion du conseil municipal au cours de laquelle le 

�Y�±�X���V�H�U�D���H�[�D�P�L�Q�p�� 

�/�H���F�R�Q�W�H�Q�X���G�H�V���Y�±�X�[���Q�H���S�H�X�W���F�R�Q�F�H�U�Q�H�U���Q�L���O�H�V���S�R�L�Q�W�V���L�Q�V�F�U�L�W�V���j���O�
�R�U�G�U�H���G�X���M�R�X�U�����Q�L��

l'organisation des travaux du conseil.  
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CHAPITRE II  

LA TENUE DES SEANCES DU CONSEIL MUNICIPAL 
 

 

Article 9 �± Présidence  
 

 Article L.2121 - 14  CGCT : « Le conseil municipal est présidé par le maire et , 

à défaut , par  celui qui le r emplace.  

 Dans les séances où le compte admin istratif est débattu, le conseil 

municipal élit son p résident. Dans c e cas, le m aire peut ���� �P�r�P�H���V�·�L�O���Q�·�H�V�W���S�O�X�V���H�Q��

fonction,  assister à la discussion  ; mais il doit se retirer lors du vote . » 

 

 Le conseil municipal est prés idé par le m aire ou par un adjoint, dans 

�O�·�R�U�G�U�H���G�X���W�D�E�O�H�D�X���H�Q���F�D�V���G�·absence.  

  

Le président vérifie l e quorum et la validité des pouvoirs, ouvre la séance, 

�G�L�U�L�J�H�� �O�H�V�� �G�p�E�D�W�V�� �H�Q�� �J�p�Q�p�U�D�O���� �D�V�V�X�U�H�� �O�D�� �S�R�O�L�F�H�� �G�H�� �O�·�D�V�V�H�P�E�O�p�H���� �P�H�W�� �D�X�[�� �Y�R�L�[�� �O�H�V��

propositions et les délibérations, proclame les résultats et prononce la clôture 

des séances.  

 

 �/�R�U�V�� �G�H���O�·�p�O�H�F�W�L�R�Q���G�X���Paire, la présidence pour �O�·�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�H���O�D�� �V�p�D�Q�F�H���H�W��

le vote à bulletins secrets ainsi que la proclamation de s résultats est assurée par 

le c �R�Q�V�H�L�O�O�H�U���P�X�Q�L�F�L�S�D�O���G�R�\�H�Q���G�·�k�J�H�� 

 

Article 10 �± Quorum �± Procuration �± Pouvoir  
 

 Article L.2121 - 17  du CGCT : « Le cons eil municipal ne délibère  

valablement que lorsque la  majorité de ses membres en exercice est présente . 

Si, après une première convocation régulièrement faite selon les 

dispositions des articles L.2121 - 10 à L.2121 - 12, ce quorum n'est pas atteint, le 

conseil  municipal est à nouveau convoqué à trois jours au moins d'intervalle. Il 

délibère alors valablement sans condition de quorum.  » 

 

 Cette seconde convocation doit expressément indiquer les questions à 

�O�·�R�U�G�U�H���G�X���M�R�X�U���H�W���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�U���T�X�H���O�H���F�R�Q�V�H�L�O���S�R�X�U�U�D���G�p�O�Lbérer sans la présence de 

la majorité de ses membres.   
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 Le quorum, à savoir la majorité des membres en exercice ( plus de la 

moiti é���� �V�·�D�S�S�U�p�F�L�H�� �D�X�� �G�p�E�X�W�� �G�H�� �O�D�� �V�p�D�Q�F�H�� Au cas où des membres du conseil 

municipal se retireraient en cours de réunion, le quorum  serait vérifié avant la 

mise en délibéré des questions suivantes.  

 �6�L�� �O�H�� �T�X�R�U�X�P�� �Q�·�H�V�W�� �S�D�V�� �D�W�W�H�L�Q�W�� �j�� �O�·�R�F�F�D�V�L�R�Q�� �G�H�� �O�·�H�[�D�P�H�Q�� �G�·�X�Q�� �S�R�L�Q�W�� �G�H��

�O�·�R�U�G�U�H�� �G�X�� �M�R�X�U�� �V�R�X�P�L�V�� �j�� �G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q���� �O�H�� �P�D�L�U�H�� �O�q�Y�H�� �O�D�� �V�p�D�Q�F�H�� �H�W�� �U�H�Q�Y�R�L�H�� �O�D�� �V�X�L�W�H��

des affaires à une date ultérieure.  

 

 �1�·�H�V�W�� �S�D�V�� �F�R�P�S�U�L�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�O�F�X�O�� �G�X�� �T�X�R�U�X�P���� �O�H�� �F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�� �D�E�V�H�Q�W�� �D�\�D�Q�W��

donné pouvoir à un collègue.  

 Article L.2121 - 20  CGCT : « �8�Q�� �F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O�� �H�P�S�r�F�K�p�� �G�·�D�V�V�L�V�W�H�U�� �j��

une séance peut donner , à un collègue de son choix , pouvoir écrit pour voter en 

son nom . » 

 Un conseil ler  ne peut être porteur que d�·�X�Q���V�H�X�O���S�R�X�Y�R�L�U. 

 La procuration, sauf cas de maladie dûment constatée ou cas particulier, 

ne peut être valable pour plus de trois séances consécutives.  

 Les pouvoirs, signés des conseillers empêchés, so nt remis au président au 

début de la séance ou envoyés au m aire préalablement à celle - ci.  

 

Article 11 �± Accès et tenue du p ublic  
 

 Article L.2121 - 18  alinéa 1 er CGCT : « Les séances des conseil s municipaux 

sont publiques . 

Néanmoins, sur  la demande de 3 memb res du conseil ou du m aire, le 

conseil municipal peut décider, sans débat,  à la majorité absolue des memb res 

�S�U�p�V�H�Q�W�V���R�X���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�V�����T�X�·�L�O���V�H���U�p�X�Q�L�W���j���K�X�L�V���F�O�R�V. » 

  

�/�R�U�V�T�X�·�L�O���H�V�W���G�p�F�L�G�p���T�X�H���O�H���F�R�Q�V�H�L�O���P�X�Q�L�F�L�S�D�O���V�H���U�p�X�Q�L�W���j���K�X�L�V���F�O�R�V�����O�H���S�X�E�O�L�F��

ainsi que les représentants de la presse doivent se retirer.  

 

Le pub lic est admis dans la salle du c onseil tout au long des séances et 

doit se tenir assis aux emplacements qui lui sont réservés.  

  

Il doit observer le silence durant toute la durée de la séance. Nul n �·�H�V�W��

autorisé à manifester ses opinions , à intervenir au cours des débats  ou à donner 

�G�H�V���P�D�U�T�X�H�V���G�·�D�S�S�U�R�E�D�W�L�R�Q���R�X���G�H���G�p�V�D�S�S�U�R�E�D�W�L�R�Q, sous peine de se voir expulser 

de la salle.  

 Une tenue correcte est exigée pour pénétrer dans la salle du conseil et le 

po �U�W���G�·�D�U�P�H���\���H�V�W���L�Q�W�H�U�G�L�W�� 
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 Aucune personne autre que les membres du conseil municipal ou de 

�O�·�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O�H�� �Q�H�� �S�H�X�W�� �S�p�Q�p�W�U�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�·�H�Q�F�H�L�Q�W�H�� �G�X�� �F�R�Q�V�H�L�O�� �V�D�Q�V�� �\��

avoir été autorisé par le président.  

 

Article 1 2 �± Presse �± Service Administratifs  
 

 �8�Q�H���W�D�E�O�H���V�S�p�F�L�D�O�H���H�V�W���P�L�V�H���j���O�D���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���S�U�H�V�V�H���S�R�X�U���O�·�H�[�H�U�F�L�F�H���G�H��

sa mission.  

 �/�·�H�P�S�O�R�L�� �G�H�� �P�D�W�p�U�L�H�O�� �D�X�G�L�R- �Y�L�V�X�H�O�� �H�W�� �G�·�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W�� �H�V�W�� �S�H�U�P�L�V���� �V�R�X�V��

réserve de ne pas troubler la sérénité des débats . Les personnes souhaitant 

enregistrer la séa nce devront en informer le Maire au début du conseil.  

 Toutefois, une interdiction de son utilisation pourra toujours être 

prononcé e par le m �D�L�U�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�H�V�� �S�R�X�Y�R�L�U�V�� �T�X�·�L�O�� �G�p�W�L�H�Q�W�� �H�Q�� �Y�H�U�W�X�� �G�H��

�O�·�D�U�W�L�F�O�H�� �/����������- 16 du CGCT  si la garantie de la bonne te �Q�X�H�� �G�H�V�� �V�p�D�Q�F�H�V�� �Q�·�H�V�W��

pas respectée . 

 Le directeur général des services  et les responsables des  différents services 

peuvent assist er, en tant que de besoin, aux séances publiques du conseil 

municipal. Ils ne sont autorisés à intervenir, pour apporter une i nformation utile 

�D�X�[���G�p�E�D�W�V�����T�X�·�j���O�D���G�H�P�D�Q�G�H���H�[�S�U�H�V�V�H���G�X���3�U�p�V�L�G�H�Q�W�� 

 

Article 1 3 �± �3�R�O�L�F�H���G�H���O�¶�$�V�V�H�P�E�O�p�H 
 

 Le maire fait observer et respecter le présent règlement. Il rappelle à 

�O�·�R�U�G�U�H�� �O�H�V�� �P�H�P�E�U�H�V�� �R�X�� �O�H�� �S�X�E�O�L�F�� �T�X�L�� �V�·en écarteraient et en cas de troubles o u 

�G�·�L�Q�I�U�D�F�W�L�R�Q�� �S�p�Q�D�O�H���� �L�O�� �I�D�L�W�� �D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���� �D�Y�H�F�� �O�·�D�L�G�H�� �G�H�V�� �I�R�U�F�H�V�� �G�H�� �S�R�O�L�F�H���� �G�H�V��

�G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H���O�·�D�U�W�L�F�O�H���/����������- 16 du CGCT, ainsi libellé  : 

« �/�H���P�D�L�U�H���D���V�H�X�O���O�D���S�R�O�L�F�H���G�H���O�·�D�V�V�H�P�E�O�p�H�����,�O���S�H�X�W���I�D�L�U�H���H�[�S�X�O�V�H�U���G�H���O�·�D�X�G�L�W�R�L�U�H���R�X��

arrêter tout individu qui tr ouble  �O�·�R�U�G�U�H. En cas de crime ou de délit, il en dresse 

un procès - verbal et le procureur de la République en est immédiatement saisi . » 

 

Article 1 4 �± Secrétaire de séance �± Procès -verbal  
 

 Article L.2121 - 15  : « Au début de c haque séance, le conseil munici pal 

nomme un ou plusieurs de ses membres pour remplir les fonctions de 

secrétaire . » 

 Le secrétaire de séance assiste le maire pour la vérification du quorum et 

celle de la validité des pouvoirs, de la contestation des votes et du bon 

déroulement des scrut ins.  
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Le secrétaire aura la responsabilité de la rédaction du Procès- Verbal  de la 

séance établi par les services administratifs de la ville, ainsi que de sa diffusion à 

�W�R�X�V���O�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�X���F�R�Q�V�H�L�O���P�X�Q�L�F�L�S�D�O�����T�X�·�L�O�V���I�X�V�V�H�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�V���R�X���Q�R�Q�� 

Le Procès- Verbal est adopté par le conseil municipal à la séance suivante 

et signé ensuite par l e Maire et le secrétaire.  

 La diffusion publique du Procès - Verbal  est effective, à la suite, par mise en 

ligne sur le site Internet de la Ville .  

 

 
Restitution audio des débats de l'assemblée  
 
La ville de Monéteau se laisse la possibilité de procéder à l'enregistrement audio 
intégral des débats de l'assemblée municipale dont les modalités de mise à 
disposition relèvent de la loi du 17 juillet 1978 relative à la liberté d'accès aux 
documents administratifs. 
 
Le cas échéant, le protocole serait le suivant : 
 
�$�S�U�q�V�� �F�K�D�T�X�H�� �F�R�Q�V�H�L�O�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O���� �O�H�� �V�H�U�Y�L�F�H�� �G�H�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� �J�p�Q�p�U�D�O�H��
sauvegardera et conservera un enregistrement original qui sera le fichier de 
référence en cas de litige. 
 
Les demandeurs seront informés de l'existence de l'enregistrement de référence. 
 
Si le demandeur le souhaite, et dans les limites des possibilités techniques de la 
ville, le service administration générale pourra lui permettre �G�¶�p�F�R�X�W�H�U��
�O�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W���Hn mairie. 
 
Une copie du fichier pourra être transmise sur un support informatique mobile 
fourni par le demandeur. 
 
La presse se rapprochera de la direction de la communication pour obtenir les 
copies souhaitées dans les conditions ci-dessus. 
 
 

Article 1 5 �± Registre   
 

 Le registre des délibérations, c oté et paraphé, contient la copie intégrale et 

confo rme de toutes délibérations du c onseil municipal. Il est signé, à la suite de 

chaque séance, par le Maire . 

 Le registre  est tenu à la disposition des c onseill ers municipaux à la mairie 

où le public pourra également en prendre connaissance ou en prendre copie . 
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CHAPITRE III   

ORGANISATION DES DEBATS  
 

Article L. 2121 - 29  du CGCT : « Le conseil municipal règle par ses 

délibérations les affaires de la commune.  

Il donne son avis toutes les fois que cet avis est requis par les lois et 

règlements, ou qu'il est demandé par le représentant de l'État dans le 

département.  

Lorsque le conseil municipal, à ce régulièrement requis et convoqué, refuse 

ou néglige de donner avis , il peut être passé outre.  

�/�H���F�R�Q�V�H�L�O���P�X�Q�L�F�L�S�D�O���p�P�H�W���G�H�V���Y�±�X�[���V�X�U���W�R�X�V���O�H�V���R�E�M�H�W�V���G�
�L�Q�W�p�U�r�W���O�R�F�D�O�� » 

 

Article 1 6 �± Déroulement de la séance  
 

Le maire, ou le secrétaire désigné, �j�� �O�·�R�X�Y�H�U�W�X�U�H�� �G�H�� �O�D�� �V�p�D�Q�F�H���� �S�U�R�F�q�G�H�� �j��

�O�·�D�S�S�H�O�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�V���� �F�R�Q�V�W�D�W�H�� �O�H�� �T�Xorum, proclame la validité de la séance si 

celui - ci est atteint, cite les pouvoirs reçus. Le maire  fait approuver le procès 

verbal de la séance précédente et prend note des rectifications éventuelles.  

 

�/�H�� �P�D�L�U�H�� �D�S�S�H�O�O�H�� �H�Q�V�X�L�W�H�� �O�H�V�� �D�I�I�D�L�U�H�V�� �L�Q�V�F�U�L�W�H�V�� �j�� �O�·�R�Udre du jour  ; seules 

celles - �F�L���S�H�X�Y�H�Q�W���I�D�L�U�H���O�·�R�E�M�H�W���G�·�X�Q�H���G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q���� 

Il peut aussi soumettre au conseil municipal des «  questions diverses  », qui 

�Q�H���U�H�Y�r�W�H�Q�W���S�D�V���X�Q�H���L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���F�D�S�L�W�D�O�H���� �6�L�� �W�R�X�W�H�I�R�L�V�� �O�·�X�Q�H���G�H���F�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�R�L�W��

�I�D�L�U�H���O�·�R�E�M�H�W���G�·�X�Q�H���G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q���� �H�O�O�H���G�H�Y�U�D�� �H�Q���W�D�Q�W���T�X�H���W�H�O�O�H���r�W�U�H���L�Q�V�F�U�L�W�H���j�� �O�·�R�U�G�U�H��

du jour de la prochaine séance du conseil municipal.  

 

Le maire accorde immédiatement la parole en cas de réclamation relative à 

�O�·�R�U�G�U�H���G�X���M�R�X�U�� 

 

Il demande au conseil municipal de nommer le s ecrétaire de séance. Il 

�D�E�R�U�G�H�� �H�Q�V�X�L�W�H�� �O�H�V�� �S�R�L�Q�W�V�� �G�H�� �O�·�R�U�G�U�H�� �G�X�� �M�R�X�U�� �W�H�O�V�� �T�X�·�L�O�V�� �D�S�S�D�U�D�L�V�V�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�D��

convocation.  Le maire rend compte  enfin  �G�H�V���G�p�F�L�V�L�R�Q�V���T�X�·�L�O���D���S�U�L�V�H�V���H�Q���Y�H�U�W�X���G�H��

�O�D�� �G�p�O�p�J�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�R�Q�V�H�L�O�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O���� �F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �D�X�[�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �O�·�D�Uticle 

L.2122 - 23 du Code général des collectivités territoriales.  
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�&�K�D�T�X�H�� �D�I�I�D�L�U�H�� �I�D�L�W�� �O�·�R�E�M�H�W�� �G�·�X�Q�� �U�p�V�X�P�p�� �V�R�P�P�D�L�U�H�� �S�D�U�� �O�H�V�� �U�D�S�S�R�U�W�H�X�U�V��

�G�p�V�L�J�Q�p�V�� �S�D�U�� �O�H�� �P�D�L�U�H���� �&�H�W�W�H�� �S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �S�H�X�W�� �r�W�U�H�� �S�U�p�F�p�G�p�H�� �R�X�� �V�X�L�Y�L�H�� �G�·�X�Q�H��

intervention du maire lui - �P�r�P�H���R�X���G�H���O�·�D�G�M�Rint compétent.  

 

 

Article 17 �± Débats ordinaires  
 

La parole est accordée par le maire aux membres du conseil municipal qui la 

demandent . Aucun membre du conseil municipal ne peut prendre la parole sans 

au préalable �O�·�D�Y�R�L�U�� �R�E�W�H�Q�X�H�� �G�X�� �S�U�p�V�L�G�H�Q�W��ni même pour inte rrompre  un autre 

orateur . Les prises de parole devront se faire de manière successive après 

autorisation du président de séance.  

 

�/�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�X���F�R�Q�V�H�L�O���P�X�Q�L�F�L�S�D�O���S�U�H�Q�Q�H�Q�W���O�D���S�D�U�R�O�H���G�D�Q�V���O�·�R�U�G�U�H���F�K�U�R�Q�R�O�R�J�L�T�X�H��

de leur demande.  

 

�/�·�D�G�M�R�L�Q�W�� �G�p�O�p�J�X�p�� �D�\�D�Q�W�� �Fompétence et le rapporteur de la proposition de 

�G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q���V�R�Q�W���H�Q�W�H�Q�G�X�V���W�R�X�W�H�V���O�H�V���I�R�L�V���T�X�·�L�O�V���O�H���G�p�V�L�U�H�Q�W�� 

 

�/�R�U�V�T�X�·�X�Q�� �P�H�P�E�U�H�� �G�X�� �F�R�Q�V�H�L�O�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O�� �V�·�p�F�D�U�W�H�� �G�H�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �W�U�D�L�W�p�H�� �R�X�� �T�X�·�L�O��

trouble le bon déroulement de la séance par des interruptions ou des attaques 

personnelles, la parole peut lui être retirée par le maire qui peut alors faire, le cas 

�p�F�K�p�D�Q�W�����D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���S�U�p�Y�X�H�V���j���O�·�D�U�W�L�F�O�H���������� 

 

�6�R�X�V�� �S�H�L�Q�H�� �G�·�X�Q�� �U�D�S�S�H�O�� �j�� �O�·�R�U�G�U�H���� �D�X�F�X�Q�H�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �Q�·�H�V�W�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �S�H�Q�G�D�Q�W�� �O�H��

�Y�R�W�H���G�·�X�Q�H��affaire soumise à délibération.  

 

Article 1 8 �± �'�p�E�D�W���G�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���E�X�G�J�p�W�D�L�U�H (DOB) 
 

Article s L.2312 - 1 et L.2312 - 2 du CGCT : « Le budget de la c ommune est 

propo sé par le maire et voté par le c onseil municipal.  

 Dans les communes de 3  500 habitants et pl us, un débat a lieu au c onseil 

municipal sur les orientations générales du budget  �G�H���O�·�H�[�H�U�F�L�F�H���D�L�Q�V�L���T�X�H���V�X�U���O�H�V��

engagements pluriannuels envisagés , dans un délai de deux mois précédent 

�O�·�H�[�D�P�H�Q���G�H���F�H�O�X�L- ci et dans les conditions fixées par le règlement intér ieur.  » 

  

Ce débat se déroule en séance publique et la convocation des conseillers 

est faite dans les conditions habituelles.  

 Au cours du débat, le m aire expose les grandes orientation s du budget qui 

sera soumis au c �R�Q�V�H�L�O�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�·�L�Q�Y�H�V�W�L�Vsement et de fiscalité.  
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 Chaque élu peut s'exprimer sur ce sujet exclusif sans que la durée de 

chaque intervention ne dépasse dix minutes, à moins que le maire n'autorise 

l'intervenant à poursuivre.  

  

 Pour la préparation de ce débat, il est mis à disposit ion des conseillers 

municipaux, cinq jours francs avant la séance, des données synthétiques sur la 

situation financière de la commune, des éléments d'analyse. Ces éléments 

peuvent être consultés sur simple demande auprès du  maire.  

 

Article 1 9 �± Suspension de séance  
 

 A son initiative ou à la demande  �G�·�X�Q�� �F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O���� �O�H�� �Paire peut 

�V�X�V�S�H�Q�G�U�H���O�D���V�p�D�Q�F�H���S�R�X�U���X�Q�H���G�X�U�p�H���T�X�·�L�O���I�L�[�H�U�D�� 

 

Article 20  �± Amendements  
 

 Tout membre du c onseil municipal pourra proposer soit par écrit 

préalablement à la séance, so it oralement au cours des débats, des a mendements 

ou contre - projets sur toutes affaires en discussion soumises au conseil 

municipal . 

 Ces propositions �G�·�D�P�H�Q�G�H�P�H�Q�W���I�H�U�R�Q�W�� �O�·�R�E�M�H�W�� �G�·�X�Q�� �Y�R�W�H�� �V�p�S�D�U�p�� �j�� �P�D�L�Q��

levée ou à bulletins secrets si la demande du tiers d es présents en est exprimée.  

Une fois la proposition adoptée à la majorité, elle sera intégrée au texte de la 

délibération.  

 

Article 21  �± Votes  
 

Article L. 2121 - 20  du CGCT : « ���«���� �/�H�V�� �G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �V�R�Q�W�� �S�U�L�V�H�V�� �j�� �O�D��

majorité absolue des suffrages exprimés.  

Lorsqu'il y a partage égal des voix et sauf cas de scrutin secret, la voix du 

président est prépondérante.  » 

 

Article L. 2121 - 21  du CGCT : « Le vote a lieu au scrutin public à la 

demande du quart des membres présents. Le registre des délibérations comporte  

le nom des votants et l'indication du sens de leur vote.  

Il est voté au scrutin secret  : 

1/  Soit lorsqu'un tiers des membres présents le réclame ;  

2/  Soit lorsqu'il y a lieu de procéder à une nomination ou à une présentation.  

Dans ces derniers cas, si auc un des candidats n'a obtenu la majorité absolue 

après deux tours de scrutin secret, il est procédé à un troisième tour de scrutin et 
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l'élection a lieu à la majorité relative  ; à égalité de voix, l'élection est acquise au 

plus âgé.  

Le conseil municipal peu t décider, à l'unanimité, de ne pas procéder au scrutin 

secret aux nominations ou aux présentations, sauf disposition législative ou 

réglementaire prévoyant expressément ce mode de scrutin.  » 

 

Les bulletins ou votes nuls et les abstentions ne sont pas comp tabilisés.  

 

 Sauf cas particuliers (élections notamment) ou lorsque la moitié de ses 

membres le demandent, les conseillers municipaux sont appelés à exprimer leur 

vote à main levée.  

 

�,�O�� �H�V�W�� �F�R�Q�V�W�D�W�p�� �S�D�U�� �O�H�� �S�U�p�V�L�G�H�Q�W�� �H�W�� �O�H�� �V�H�F�U�p�W�D�L�U�H�� �T�X�L�� �F�R�P�S�W�H�Q�W���� �V�·�L�O�� �H�V�W��

nécessaire, le nombre de votants pour et le nombre de votants contre.  

 

Le vote du compte financier unique  (cf. Article L.  1612 - 12  du CGCT) 

�S�U�p�V�H�Q�W�p�� �D�Q�Q�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �S�D�U�� �O�H�� �P�D�L�U�H�� �G�R�L�W�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U�� �D�Y�D�Q�W�� �O�H�� ������ �M�X�L�Q�� �G�H�� �O�·�D�Q�Q�p�H��

�V�X�L�Y�D�Q�W�� �O�·�H�[�H�U�F�L�F�H���� �/�H�� �F�R�P�S�W�H��financie r unique  est arrêté si une majorité de voix 

�Q�H���V�·�H�V�W���S�D�V���G�p�J�D�J�p�H���F�R�Q�W�U�H���V�R�Q���D�G�R�S�W�L�R�Q�� 
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CHAPITRE IV   

PUBLICITE DES DEBATS  
 

 

Article 2 2 �± Procès verbaux  
 

 Article L.21 21- 15  : « Les délibérations sont inscrites par ordre de date. 

Elles sont signées par le m aire et le secrétaire de séance . » 

 La signature est déposée sur la dernière page du procès - verbal de la 

�V�p�D�Q�F�H�����D�S�U�q�V���O�·�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q�V���D�X���U�H�J�L�V�W�U�H���R�I�I�L�F�L�H�O�� 

 Article L. 2121 - 26  : « Toute personne physique ou morale a le droit de 

demander commun ication sur place et de prendre copie totale ou partielle des 

procès - verbaux du conseil municipal, des budgets et des comptes de la 

commune et des arrêtés municipaux.  » 

  

 Ce service est rendu moyennant le paiement de la reproduction des 

documents selon le  tarif en vigueur.  

 

Article 2 3 �± Extraits des délibérations  
 

 Les extraits des délibérations transmis au préfet, conformément à la 

législation en vigueur mentionnent le nombre de membres présents et 

représentés, ainsi que le respect du quorum. Ils mentionn ent également le texte 

�L�Q�W�p�J�U�D�O�� �G�H�� �O�·�H�[�S�R�V�p�� �G�H�� �O�D�� �G�p�O�L�E�p�U�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �L�Q�G�L�T�X�H�Q�W�� �O�D�� �G�p�F�L�V�L�R�Q�� �G�X�� �&�R�Q�V�H�L�O��

municipal  en faisant mention des votes nominativement . 

Les extraits des délibérations sont signés par le m aire, ou un a djoint 

délégué , et le secrétaire de sé ance. 

 

Article 2 4 �± Publication  des actes administratifs  
 

 Article L.21 31- 1 : « Les actes réglementaires et les décisions ne présentant 

ni un caractère réglementaire, ni un caractère individuel font l'objet d'une 

publication sous forme électronique, dans d es conditions fixées par décret en 

Conseil d'Etat, de nature à garantir leur authenticité et à assurer leur mise à 

disposition du public de manière permanente et gratuite . » 
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 Les actes à caractère réglementaire (délibération et arrêtés) seront 

consignés s ur un registre, conformément aux dispositions des textes rappelées 

ci- dessus, et dans le cadre des dispositions contenues dans le décret 

�G�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� 

 Le registre sera mis à la disposition du public, aux services administratifs 

de la m airie où chacun pou rra le consulter ou en prendre copie  (moyennant le 

paiement de la reproduction des documents selon le tarif en vigueur).  

 

Article 2 5 �± Documents budgétaires  
 

 Article L.2313 - 1 : « Les budgets d e la c ommune  restent déposés à la 

mairie et le cas échéant, à l a mairie annexe où ils sont mis à la disposition du 

public dans les quinze jours qui suivent leur adoption ou éventuellement leur 

�Q�R�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���D�S�U�q�V���U�q�J�O�H�P�H�Q�W���S�D�U���O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H���O�·�(�W�D�W���G�D�Q�V���O�H���'�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W.» 

 Le public est avisé de la mise à disposition  de ces documents par tout 

moyen de publicité au choix du maire.  

 Article L.1411 - 19  : « L�H�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �U�H�O�D�W�L�I�V�� �j�� �O�·�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �V�H�U�Y�L�F�H�V��

publics délégués seront également consultables par toute personne en faisant la 

demande.  » 

 Ces documents seront mi s à la disposition du public dans les mêmes 

�F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �T�X�H�� �O�H�� �U�H�J�L�V�W�U�H�� �G�H�V�� �D�F�W�H�V�� �U�q�J�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�V�� �U�D�S�S�H�O�p�H�V�� �j�� �O�·�D�U�W�L�F�O�H��

précédent.  
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CHAPITRE V   

ORGANISATION DU CONSEIL MUNICIPAL  
 

Ar ticle 26  �± Commissions permanentes  
 

Article L. 2121 - 22  du CGCT : « Le conseil municipal peut former, au cours 

de chaque séance, des commissions chargées d'étudier les questions soumises au 

conseil soit par l'administration, soit à l'initiative d'un de ses membres.  

Elles sont convoquées par le maire, qui en est le pr ésident de droit, dans les huit 

jours qui suivent leur nomination, ou à plus bref délai sur la demande de la 

majorité des membres qui les composent. Dans cette première réunion, les 

commissions désignent un vice - président qui peut les convoquer et les prés ider 

si le maire est absent ou empêché.  

 

Dans les communes de plus de 3  500 habitants, la composition des différentes 

commissions, y compris les commissions d'appel d'offres et les bureaux 

d'adjudications, doit respecter le principe de la représentation pr oportionnelle 

pour permettre l'expression pluraliste des élus au sein de l'assemblée 

communale.  » 

 

Le conseil municipal désigne, après chaque renouvellement, les membres 

�T�X�L�� �V�L�q�J�H�U�R�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V�� �F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�V���� �V�H�O�R�Q�� �O�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�� �G�H�� �O�·�D�U�W�L�F�O�H��

L.2121 - 22.  

 

 Elles peuvent recevoir en leur sein, avec voix délibérative, toute personne 

étrangère au Conseil dont la compétence, le savoir ou la mémoire pourraient 

contribuer à éclairer les orientations de la commission.  

 

 Les commissions permanentes sont les su ivantes  : 

COMMISSION NOMBRE DE MEMBRES 

Voirie  Bâtiments  6 

Enfance Jeunesse 6 

Finances  6 

Sociale  6 

Sports et Associations  6 

Communication  6 

Environnement  et cadre de vie  6 

Urbanisme  6 

�&�R�P�L�W�p���1�D�W�L�R�Q�D�O���G�·�$�F�W�L�R�Q�V���6�R�F�L�D�O�H�V (CNAS) 2 membre s 

Comité Social Territorial  (CST) 4 titulaires, 4 suppléants  
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Le nombre de membres indiqu é ci - dessus exclut le mair e (sauf pour le 

Comité Social Territorial ) �H�W���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O�V���G�H���O�·�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� 

 

Article 2 7 �± Commissions spéciales  
 

 Le conseil municipal peut décide r en cours de mandat de la création de 

�F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�V���V�S�p�F�L�D�O�H�V���S�R�X�U���O�·�H�[�D�P�H�Q���G�H���G�R�V�V�L�H�U�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�V�� 

 �/�D�� �G�X�U�p�H�� �G�·�H�[�H�U�F�L�F�H�� �G�H�� �F�H�V�� �F�R�P�Pissions est déterminée lors de leur  

constitution.  

 

Article 2 8 �± Commissions légales   
 

 Le conseil municipal pourvoit à la n omination des membres devant siéger 

aux commissions légales ou groupes de travail prévus par les textes  : 

 

-  la Commission Communale  des Impôts Directs  (CCID) ; l es membres 

de cette commission sont amenés à se prononcer sur la valeur locative 

des propriétés bâties et non bâties de la commune, valeur qui sert de 

�E�D�V�H���D�X���F�D�O�F�X�O���G�H�V���T�X�D�W�U�H���W�D�[�H�V���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�V�����W�D�[�H���G�·�K�D�E�L�W�D�W�L�R�Q�����W�D�[�H���V�X�U��

le foncier bâti, taxe sur le foncier non bâti, taxe professionnelle).  

Elle compte 8 membres titulaires et 8 membres suppléants q ui sont  

désignés par les services fiscaux  

-  �O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�H���G�X���&�H�Q�W�U�H���&�R�P�P�X�Q�D�O���G�·�$�F�W�L�R�Q�V���6�R�F�L�D�O�H�V��

(CCAS) ; elle comporte 6 membres élus et 6 membres nommés  

 

-  le Conseil Intercommunal de Sécurité et de Prévention de la 

Délinquance (CISPD)  

 

-  la Comm �L�V�V�L�R�Q�� �G�·�$�S�S�H�O�V�� �G�·�2�I�I�U�H�V�� ���&�$�2�� ; elle compte 5 membres 

titulaires et 5 membres suppléants en plus du Maire  
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Article 2 9 - �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���G�¶�D�S�S�H�O���G�¶�R�I�I�U�H�V 
 

  

�/�D�� �F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�·�D�S�S�H�O�� �G�·�R�I�I�U�H�V�� ���&�$�2���� �H�V�W�� �F�K�D�U�J�p�H�� �G�·�H�[�D�P�L�Q�H�U�� �O�H�V�� �R�I�I�U�H�V��

�G�·�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �H�Q�W�U�H�S�U�L�Ves dans le cadre du Code de la Commande Publique  

et de proposer un choix au Conseil Municipal.  

 

Elle �H�V�W���F�R�P�S�R�V�p�H���F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���D�X�[���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H���O�·�D�U�W�L�F�O�H��L 1411 - 5 du 

CGCT par le maire ou son représentant, président, et cinq membres du conseil 

élus en so n sein à la représentation proportionnelle au plus fort reste . 

Cinq membres suppléants, désignés selon les mêmes règles, siègent à la 

�F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�Q���F�D�V���G�·�H�P�S�r�F�K�H�P�H�Q�W���G�H�V���W�L�W�X�O�D�L�U�H�V. 

La CAO est présidée de droit par le maire ou son représentant désigné par 

arrêté municipal, sachant que celui - ci ne peut pas être membre titulaire ou 

suppléant de la CAO.  

 

�&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�·�D�U�W�L�F�O�H���/����������- 2 du CGCT, la CAO est compétente pour 

�F�K�R�L�V�L�U���O�H���W�L�W�X�O�D�L�U�H���G�·�X�Q���P�D�U�F�K�p���S�X�E�O�L�F���S�D�V�V�p���V�H�O�R�Q���X�Q�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���I�R�U�P�D�O�L�V�p�H���G�·�X�Q��

montan t supérieur au seuil de la procédure formalisée.  

Sur les mêmes procédures et pour les mêmes marchés, la CAO émet un 

�D�Y�L�V�� �V�X�U�� �W�R�X�W�� �S�U�R�M�H�W�� �G�·�D�Y�H�Q�D�Q�W�� �G�·�X�Q�� �P�R�Q�W�D�Q�W�� �V�X�S�p�U�L�H�X�U�� �j�� ������ �G�X�� �P�R�Q�W�D�Q�W�� �G�X��

marché initial.  

La CAO est convoquée par écrit de façon dématérial isée dans les mêmes 

conditions et sous la même forme que les convocations aux séances du Conseil 

Municipal.  

 

Article 30 �± Commission consultative  
 

 �&�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W�� �j�� �O�·�D�Uticle L.2113 - 23 , les commissions consultatives 

éventuellement instituées par la conventio n de fusion, dans les communes 

associées appartenant à une commune fusionnée de 100  000 habitants ou moins, 

comprennent de droit le ou les  conseillers municipaux élus dans la section 

électorale correspondante, si la population de la nouvelle commune ne com pte 

pas plus de 30  000 habitants  (Article L. 255 - 1 et L. 261 du code électoral) . Elles 

sont complétées par des membres désignés par le conseil municipal  de la 

nouvelle commune parmi les électeurs domiciliés dans la commune associée , à 

raison de  3 membres pour les communes associée s de moins de 500 habitants.  
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Article 31  �± Fonctionnement des commissions  
 

 Elles sont convoquées par le maire qui en est le p résident de droit, ou un 

adjoint, dans les cinq jours qui précèdent la réunion.  

 

 Les commissions perma nentes et spéciales instruisent les affaires qui leur 

sont soumises et en particulier, les projets de délibérations inté ressant leur 

�V�H�F�W�H�X�U���G�·�D�F�W�L�Y�L�W�p. 

 �(�O�O�H�V�� �Q�·�R�Q�W���S�D�V���S�R�X�Y�R�L�U���G�H���G�p�F�L�V�L�R�Q���H�W���p�P�H�W�W�H�Q�W���O�H�X�U���D�Y�L�V���j�� �O�D�� �P�D�M�R�U�L�W�p���G�H�V��

�P�H�P�E�U�H�V���S�U�p�V�H�Q�W�V�����V�D�Q�V���T�X�·un quorum de présence soit exigé.  

 �6�D�X�I�� �V�L�� �H�O�O�H�V�� �H�Q�� �G�p�F�L�G�H�Q�W�� �D�X�W�U�H�P�H�Q�W���� �O�·�D�G�M�R�L�Q�W�� �G�X�� �V�H�F�W�H�X�U�� �F�R�Q�F�H�U�Q�p�� �H�V�W�� �O�H��

rapporteur chargé de présen �W�H�U�� �O�·�D�Y�L�V�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �D�X�� �Fonseil municipal 

lorsque la question vient en délibération devant lui.  

 Le Directeur Gén éral des Services (DGS) ou son représentant et le 

responsable administratif ou technique du dossier peuvent assister aux séances 

des commissions permanentes et des commissions spéciales  autant que de 

besoin . 

 Les commissions peuvent entendre, en tant que d e besoin, des 

personnalités qualifiées.  

 Les séances des commissions permanentes et des commissions spéciales 

ne sont pas publiques.  

 �/�H�� �V�H�F�U�p�W�D�U�L�D�W�� �H�V�W�� �D�V�V�X�U�p�� �S�D�U�� �O�·�X�Q�� �G�H�V�� �P�H�P�E�U�H�V�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���� �/�H�V��

comptes rendus doivent être rédigés et remis aux memb res de la commission 

dans les huit jours qui suivent la réunion avec copie aux services concernés.  

 

Article 3 2 �± Organismes extérieurs  
 

Pour les syndicats intercommunaux  : les délégués sont élus par le conseil 

municipa l parmi ses  membres, au scrutin secret  à la majorité absolue.  

Si, après deux tours de scrutin, aucun candidat n'a obtenu la majorité 

absolue, il est procédé à un troisième tour et l'élection a lieu à la majorité 

relative.  
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CHAPITRE VI   

ORGANISATION POLITIQUE  DU CONSEIL MUNICIPAL  
 

 

Art icle 3 3 �± Le Bureau M unicipal  
 

 Le bureau municipal comprend le maire , les adjoints  et les conseillers avec 

délégation . 

 Les réunions de bureau sont décidées par le m aire.  

 Elles se tiennent au x jours et heures fixés par le m aire et ne sont pas 

publiques.  Le directeur général des services peut assister à ces réunions.  

 

Article 3 4 �± Les groupes politiques  
 

 Les conseillers peuvent se constituer en groupes selon leurs affinités 

politiques. Chaque conseille r peut adhérer à un groupe mais ne faire partie que 

�G�·un seul.  

 Les groupes se constituent en remettant au m aire une déclaration 

comportant la liste des membres et leurs signatures ainsi  que celle de leur 

président ou délégué.  

 

 �8�Q���H�V�S�D�F�H���H�V�W���U�p�V�H�U�Y�p���j���O�·�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�V���Q�·�D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�W���S�D�V���j���O�D��

major �L�W�p���P�X�Q�L�F�L�S�D�O�H���G�D�Q�V���O�H���E�X�O�O�H�W�L�Q���G�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���J�p�Q�p�U�D�O�H���V�X�U���O�H�V���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�V���H�W��

la gestion du conseil municipal.  

 

 �/�H�V���F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�V���Q�·�D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�W���S�D�V���j���O�D���P�D�M�R�U�L�W�p���P�X�Q�L�F�L�S�D�O�H���E�p�Q�p�I�L�F�L�H�U�R�Q�W���G�H��

�O�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V���D�U�W�L�F�O�H�V���/����������- 27 et D 2121 - 12 du CGCT  : 

 

 Arti cle L.2121 - 27 CGCT : « Dans les communes de plus de 3 500 

habitants, les conseillers n'appartenant pas à la majorité municipale qui en font la 

demande peuvent disposer sans frais du prêt d'un local commun. Un décret 

d'application détermine les modalités de  cette mise à disposition.  » 

 

 Article D.2121 - 12 CGCT : « Les modalités d'aménagement et d'utilisation 

du local commun mis à disposition des conseillers n'appartenant pas à la majorité 

municipale, en application de l'article L.2121 - 21, sont fixées par acco rd entre 

ceux - ci et le maire. En cas de désaccord, il appartient au maire d'arrêter les 

�F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���G�H���F�H�W�W�H���P�L�V�H���j���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�������«�� 
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Dans les communes de moins de 10 000 habitants et de plus de 3 500 habitants, 

la mise à disposition d'un local administratif  commun aux conseillers 

n'appartenant pas à la majorité municipale peut être, dans la mesure compatible 

avec l'exécution des services publics, soit permanente, soit temporaire. Dans ce 

dernier cas, en l'absence d'accord entre le maire et les conseillers in téressés, la 

durée de mise à disposition ne peut être inférieure à quatre heures par semaine, 

dont deux heures au moins pendant les heures ouvrables.  

La répartition du temps d'occupation du local administratif mis à la disposition 

des conseillers minoritai res entre leurs différents groupes est fixée d'un commun 

accord. En l'absence d'accord, le maire procède à cette répartition en fonction de 

l'importance des groupes.  » 

 

 Une convention, passée avec chacun des groupes du conseil municipal, 

précisera, le cas  échéant , les modalités de mise à disposition de locaux pendant 

�O�H�V���K�H�X�U�H�V���G�·�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�H���O�D���P�D�L�U�L�H�� 

 

Article 35 �± �(�V�S�D�F�H���G�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H���M�R�X�U�Q�D�O���P�X�Q�L�F�L�S�D�O 
 

Article L. 2121 - 27 - 1 CGCT : « Dans les communes de 3 500 habitants et 

plus, lorsque la commune  diffuse, sous quelque forme que ce soit, un bulletin 

�G�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���J�p�Q�p�U�D�O�H���V�X�U���O�H�V���U�p�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�V���H�W���O�D�� �J�H�V�W�L�R�Q���G�X���F�R�Q�V�H�L�O���P�X�Q�L�F�L�S�D�O���� �X�Q��

�H�V�S�D�F�H���H�V�W���U�p�V�H�U�Y�p���j�� �O�·�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�V�� �Q�·�D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�W���S�D�V�� �j�� �O�D�� �P�D�M�R�U�L�W�p��

�P�X�Q�L�F�L�S�D�O�H���� �/�H�V�� �P�R�G�D�O�L�W�p�V�� �G�·�D�S�S�O�L�F�D�W�Lon de cette disposition sont définies par le 

règlement intérieur.  »  

 

 Dans chaque numéro  du journal municipal , les �J�U�R�X�S�H�V�� �G�·�p�O�X�V��

�Q�·�D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�W���S�D�V���j���O�D���P�D�M�R�U�L�W�p��bénéficient d'une tribune d'expression libre. Cette 

rubrique est gérée par le service communi cation, sous la responsabilité de son 

chef de service.  

 

 Les articles de ces tribunes doivent �r�W�U�H���S�U�p�V�H�Q�W�p�V���D�X���Q�R�P���G�X���J�U�R�X�S�H���T�X�·�L�O�V��

représentent. Ils doivent permettre le débat, l'échange sur les différents dossiers 

de la ville, et doivent, par conséquent , porter sur un thème local. Toutefois, on 

conçoit qu'un événement essentiel pour la vie de notre pays et des habitants 

puisse être sujet à expression. Le tout dans le plus pur respect de la loi qui régit 

les journaux municipaux, notamment en période élect orale.  

 

 Dans tous les cas, ces tribunes, qui engagent, certes, leur auteur, mais 

aussi le directeur de la publication, ne devront pas comporter de propos 

diffamatoires, injurieux et/ou calomnieux.  
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En cas de litige, seul le directeur de la publication est habilité à valider ou non la 

parution d'une tribune.  

 

 Le directeur de la publication se charge de prévenir le ou les groupes 

représentés au sein du conseil municipal au moins 5 jours avant la date limite de 

dépôt en mairie des textes prévus pour le journa l municipal.  

 

 Enfin, il est convenu que ces tribunes ne devront jamais excéder un 

feuillet, c'est - à- dire vingt cinq lignes de soixante signes, espaces compris. Le 

non - respect de cette règle, ainsi que l'arrivée d'une tribune hors des délais fixés 

par le r édacteur en chef du journal, peuvent être une cause de non parution.  
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CHAPITRE VII   

DISPOSITIONS DIVERSES 
 

 

Article 3 6 �± Modification du règlement  
 

 Le présent règlement pourra être modifié à la demande et sur proposition 

du maire ou �G�·un  tiers  des membre s du c onseil municipal.  

 La ou les modifications devront être adoptées en c onseil municipal, à la 

majorité.  

 

Article 3 7 �± Application du règlement  
 

 Le présent règlement est applica ble dès son approbation par le c onseil 

municipal, sous ré �V�H�U�Y�H�� �G�H�� �O�·�D�E�V�H�Q�F�H�� �G�·�X�Q�� �U�H�F�R�X�U�V�� �G�H�Y�D�Q�W�� �O�D�� �M�X�U�L�G�L�F�W�L�R�Q��

�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�H���F�R�P�S�p�W�H�Q�W�H���S�D�U���O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H���O�·�(�W�D�W���R�X���W�R�X�W�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���\���D�\�D�Q�W��

un intérêt.  

 Le règlement intérieur devra être adopté par le c onseil municipal dans les 

six mois qui suivent son install ation . 

 

Article 3 8 �± Placement d es membres du conseil municipal   
 

Les membres du conseil municipal siègent de la façon suivante  : 

-  le maire  

-  �O�H�V���D�G�M�R�L�Q�W�V���D�X���P�D�L�U�H���G�D�Q�V���O�·�R�U�G�U�H���G�H���O�H�X�U���Q�R�P�L�Q�D�W�L�R�Q 

-  les conseillers municipaux avec délégation, prioritairement dan s 

�O�·�R�U�G�U�H���G�H���O�·�D�Q�F�L�H�Q�Q�H�W�p���G�H���P�D�Q�G�D�W�����S�X�L�V���G�H���O�H�X�U���k�J�H 

-  le maire délégué  

-  les conseillers de la majorité, �S�U�L�R�U�L�W�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�·�R�U�G�U�H�� �G�H��

�O�·�D�Q�F�L�H�Q�Q�H�W�p���G�H���P�D�Q�G�D�W�����S�X�L�V���G�H���O�H�X�U���k�J�H 

-  �O�H�V�� �F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�V�� �G�H�� �O�·�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���� �S�U�L�R�U�L�W�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�·�R�U�G�U�H�� �G�H��

�O�·�D�Q�F�L�H�Q�Q�H�W�p���G�H mandat, puis de leur âge  

 

 

Fait à Monéteau, le  5 mai 2026  

 

 























































 
 

CONVENTION DE PRESTATION  
POUR LA GESTION DES POPULATIONS FELINES 

 
 

La commune de Monéteau, représentée par son Maire, Madame Arminda GUIBLAIN, autorisée à signer 
la présente convention par délibération du conseil municipal en date du �Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�X�X ci-après 
dénommée « la commune » d'une part, 
 
ET 
 
La Clinique Vétérinaire Mon Veto Auxerre, 7 rue des Conches, 89000 Auxerre�U�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š�X 
 
 
IL EST EXPOSE ET CONVENU CE QUI SUIT : 
 
Préambule : 
 
Au regard des dispositions du Code Général des Collectivités Territoriales, du Code Rural, du Code de la 
Santé Publique, du Code de Déontologie Vétérinaire et afin de pouvoir réguler la population féline sans 
propriétaire ou sans détenteur, vivant en groupe dans des lieux publics de la commune au titre des 
dispositions de l'article L211-27 du Code Rural. 
 
 
Article 1er : Opération �������•�š� �Œ�]�o�]�•���š�]�}�v�����š�����[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�������• chats errants 
 
La Police Municipale de la commune, organise la mise en �ˆ�µ�À�Œ�� des  campagnes sous la dénomination 
« opération chats errants ville de Monéteau ». 
 
 
Article 2 : Capture des chats 
 
La capture des chats non identifiés, sans propriétaire ou sans détenteur, vivant en groupe dans des lieux 
publics de la commune est effectuée sur les zones de la commune. 
 
La capture des chats errants est réalisée, conformément aux dispositions précédentes, par la Police 
Municipale. Après capture, la Police Municipal prendra en charge le chat pour le transporter chez le 
vétérinaire cité comme partie de la convention, après prise de rendez-vous avec le praticien. 
 
Tout chat capturé, présentant une marque ou des traces de marque d'identification sera conduit au box 
de la Police Municipale en vue de sa restitution à son détenteur. 
 
Après réalisation des actes vétérinaires, la Police Municipale procédera à la remise sur leur lieu de 
capture des chats ainsi traités. Dès lors ces chats auront acquis le statut de chat dit « libre ». 
 
 
Article 3 : Stérilisation et identification des chats 
 
Le vétérinaire, partie de la convention, contre remise d'un bon spécifique, réalise, après anesthésie 
générale et recherche de toute marque ou trace de marque d'identification, la stérilisation et 
l'identification du chat au nom de la ville de Monéteau.  



 
En cas de présence de marque ou de trace d'identification, il n'est procédé à aucune intervention. Après  
réveil de l'animal, celui-ci est transféré à la Police Municipale. 
 
Tout chat en état de déchéance physiologique ou présentant une pathologie incurable pourra être 
euthanasié par le vétérinaire. Ce dernier reste �•���µ�o���i�µ�P�����������o�–�}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� ���������o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ����������
cette mesure. 
Dans tous les cas, le Maire, gardien de l'animal, donne une autorisation permanente au vétérinaire de 
procéder à une euthanasie en cas de nécessité. 
 
Autant que de besoin, après réveil, le chat pourra être pris en charge par le service de Police 
Municipale, sous le contrôle de la Mairie, avant d'être relâché sur son lieu de capture 
conformément aux dispositions de l'article 2. 
 
 
Article 4 : Statut de chat libre 
 
Les chats stérilisés et identifiés dans le cadre de l'article L211-27 du Code Rural qui ont acquis le  
statut de chat libre ne peuvent pas être mis à l'adoption. 
 
 
Article 5 : Coût des interventions 
 

ACTES Tarif unitaire 

Ovariectomie + tatouage 132,79 �¦ TTC 

Castration + tatouage 85,05 �¦ TTC 

Accompagnement de fin de vie sous anesthésie 94,43 �¦���d�d�� 

 
Le vétérinaire établit une facture au nom de la mairie, avec la référence du bon spécifique. Il 
adresse à  la Mairie cette facture et le certificat d'identification correspondant. La mairie procède 
au règlement des honoraires directement au vétérinaire. 
 
 
Article 6 : Résiliation 
 
La présente convention prend effet dès signature de la présente convention pour une durée d�[�µn an. 
Chacune des parties pourra mettre fin à cette convention par lettre recommandée avec avis de 
réception au moins deux mois avant son échéance. 
 
 
Fait à Monéteau en double exemplaire, le �Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y 
 
Pour la commune de Monéteau, 
La Maire, 

 
 
 

Arminda GUIBLAIN 

Pour la Clinique Vétérinaire « Mon Véto Auxerre », 
Le vétérinaire, 









�&�R�P�P�X�Q�D�X�W�p���G�H���O�¶�D�X�[�H�U�U�R�L�V 
6 bis place du Maréchal Leclerc  
B.P.58  
89010 AUXERRE CEDEX 
 

 

�����K�E�s���E�d�/�K�E���������W�Z���^�d���d�/�K�E���������^���Z�s�/������������
�����>���z���'�����‰�}�µ�Œ���o�[���v�v� �����î�ì�î�ò 
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���������y�U���Œ���‰�Œ� �•���v�š� �����‰���Œ���D�}�v�•�]���µ�Œ���D���š�Z�]���µ�����������/�E�U���•�}�v���W�Œ� �•�]�����v�š�U�����P�]�•�•���v�š�����v�������š�š�����‹�µ���o�]�š� �����v���À���Œ�š�µ��
�����•���‰�}�µ�À�}�]�Œ�•���o�µ�]�����Ç���v�š��� �š� �����}�v�(� �Œ� �•���‰���Œ���o�������}�v�•���]�o�����}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ�����•�µ�]�À���v�š���o������� �o�]��� �Œ���š�]�}�v�����µ���î�î�����À�Œ�]�o��
�î�ì�î�ò�U 

���]�r���‰�Œ���•����� �v�}�u�u� �����h �>�������}�u�u�µ�v���µ�š�  �i 

�� �[�µ�v�����‰���Œ�š�U 

���d 

�>�������}�u�u�µ�v�����������D�}�v� �š�����µ�U 
�Œ���‰�Œ� �•���v�š� �����‰���Œ���D�������u�������Œ�u�]�v�������'�h�/���>���/�E�����v���‹�µ���o�]�š� ���������D���]�Œ���U�����¸�u���v�š�����µ�š�}�Œ�]�•� �~���•���������}�v�š�Œ�����š���Œ���o����
�‰�Œ� �•���v�š�������}�v�À���v�š�]�}�v�U 
 
���]�r���‰�Œ���•����� �v�}�u�u� �����h �>�������}�u�u�µ�v�����i 
 

�� �[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š�X 
 

 
 
�r���s�µ���o�����o�}�]���v�£�î�ì�í�ì�r�í�ñ�ò�ï�����µ���í�ò����� �����u���Œ�����î�ì�í�ì���������Œ� �(�}�Œ�u���������•�����}�o�o�����š�]�À�]�š� �•���š���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o���• �V 
�r���s�µ���o�������}�������'� �v� �Œ���o�������•�����}�o�o�����š�]�À�]�š� �•���d���Œ�Œ�]�š�}�Œ�]���o���•�U���v�}�š���u�u���v�š���•�}�v�����Œ�š�]���o�����>�X�ñ�í�í�í�r�í �V 
�r���s�µ���o���•���•�š���š�µ�š�•���������o�������}�u�u�µ�v���µ�š� ���������o�[���µ�Æ���Œ�Œ�}�]�• �V 
�r���s�µ���o������� �o�]��� �Œ���š�]�}�v���v�£�ì�õ�õ�����µ���î�ï���u���Œ�•���î�ì�í�ó���(�]�Æ���v�š���o���•���š���Œ�]�(�•�������•���•���Œ�À�]�����•���‰�µ���o�]���•���o�}�����µ�Æ�X 
 
 
�/�o�����•�š�����}�v�À���v�µ���������‹�µ�]���•�µ�]�š �W 
 
 

���Œ�š�]���o�����í���Œ �W���K���i���š���������o�������}�v�À���v�š�]�}�v 

�>�������}�u�u�µ�v���µ�š� �� ���]�•�‰�}�•���v�š�� ���[�µ�v�� �•���Œ�À�]������ ������ �����o���Ç���P���U�� �]�o�� ���•�š�� ���}�v�À���v�µ�� ���À������ �o���� ���}�u�u�µ�v���� ������
���}�v���o�µ�Œ�����µ�v�������}�v�À���v�š�]�}�v���������‰�Œ���•�š���š�]�}�v���������•���Œ�À�]���������Ç���v�š���‰�}�µ�Œ���}���i���š���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����[�µ�v�������o���Ç���P����
�•���o�}�v���o���•���u�}�����o�]�š� �•����� �(�]�v�]���•�������o�[���Œ�š�]���o�����î�X 

���������š�����(�(���š�U���o�����u���]�Œ�����������o�������}�u�u�µ�v���������Œ���•�•�������]�Œ�����š���u���v�š�������o�������}�u�u�µ�v���µ�š� ���š�}�µ�š�����]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v��
�v� �����•�•���]�Œ���������o�[���Æ� ���µ�š�]�}�v���������o�����‰�Œ���•�š���š�]�}�v���‹�µ�[�]�o���o�µ�]�����}�v�(�]���X���/�o�����v�����}�v�š�Œ�€�o�����o�[���Æ� ���µ�š�]�}�v�X 
 
 
���Œ�š�]���o�����î �W���D�}�����o�]�š� �•���‰�Œ���š�]�‹�µ���•�����[���Æ� ���µ�š�]�}�v 
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�&�Œ� �‹�µ���v���������š���‰�o���v�v�]�v�P�������������o���Ç���P�� �W���Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�X 
 
�����•�� �‰���•�•���P���•�� �•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� �������}�Œ��� �•�� �•�}�µ�•�� �Œ� �•���Œ�À���� �����•�� ���]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� �•�� ������
�‰�o���v�v�]�v�P�X 

�>���������u���v���������µ�‰�Œ���•���������o�������}�u�u�µ�v���µ�š� �����}�]�š���]�v�š���Œ�À���v�]�Œ���ï�ì���i�}�µ�Œ�•�����À���v�š���o������� ���µ�š���������o�����‰�Œ���•�š���š�]�}�v�X 
 
���(�]�v�� ���[� �À�]�š���Œ�� �o���� ��� �š� �Œ�]�}�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�U�� �o���� ���}�u�u�µ�v���� �•�[���v�P���P���� ���� ���}�u�u�µ�v�]�‹�µ���Œ�� ���� �o����
���}�u�u�µ�v���µ�š� �� �š�}�µ�š���� �‰�Œ���•�š���š�]�}�v�� ������ �Œ���u�]�•���� ���v�� � �š���š�� ���(�(�����š�µ� ���� �•�µ�Œ�� �o���� �À�}�]�Œ�]���� �����v�•�� �o���•�� �í�ñ�� �i�}�µ�Œ�•��
�‰�Œ� ��� �����v�š���o�[�]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�������������o���Ç���P���X 
 
 
���Œ�š�]���o�����ï �W�����}�v���]�š�]�}�v�•���(�]�v���v���]���Œ���• 

�>���� ���}�u�u�µ�v���� �•�[���v�P���P���� ���� �À���Œ�•���Œ�� ���� �o���� ���}�u�u�µ�v���µ�š� �� �o���� �u�}�v�š���v�š�� �����•�� ���}�¸�š�•�� ���v�P���v���Œ� �•�� �‰���Œ�� �o����
�Œ� ���o�]�•���š�]�}�v���������o�����‰�Œ���•�š���š�]�}�v���������•���Œ�À�]�����������������o���Ç���P���X 

�>�����š���Œ�]�(�����•�š�������•� �����[�µ�v�����‰���Œ�š���•�µ�Œ���o�������}�¸�š���Z�}�Œ���]�Œ�����µ�v�]�š���]�Œ�����������‰�Œ���•�š���š�]�}�v�������������o���Ç���P���U���u�µ�o�š�]�‰�o�]� ���‰���Œ��
�o�����v�}�u���Œ�������[�Z���µ�Œ���•�������o���Ç���P�����~�•���o�}�v���(���µ�]�o�o�����������Œ�}�µ�š�����������o�[���P���v�š�•�U�����š�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š���•�µ�Œ���o���������•�������[�µ�v��
���}�¸�š�� �µ�v�]�š���]�Œ���� ������ �š�Œ���]�š���u���v�š�� �����•�� �����o���Ç�µ�Œ���•�� �u�µ�o�š�]�‰�o�]� �� �‰���Œ�� �o���� �š�}�v�v���P���� ������ ��� ���Z���š�•�� �‰�Œ�}���µ�]�š�•�� ���� �o����
�•�µ�]�š�����������o�����‰�Œ���•�š���š�]�}�v�X 

�>�����š���Œ�]�(�������������o���Ç���P�������•�š���À�}�š� �����Z���‹�µ�������v�v� �����o�}�Œ�•�����µ�����}�v�•���]�o�����}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���������v�•���o�����������Œ���������•��
�š���Œ�]�(�•�� �����•�� �•���Œ�À�]�����•�� �‰�µ���o�]���•�� �o�}�����µ�Æ�X�� �W�}�µ�Œ�� �o�[���v�v� ���� �î�ì�î�ò�U�� �o���� �š���Œ�]�(�� ������ �����o���Ç���P���� ���•�š�� �(�]�Æ� �� ����
�ó�î�U�ì�ì�¦�l�Z���µ�Œ���X 

�>�����š���Œ�]�(���������š�Œ���]�š���u���v�š�����•�š�������o�µ�]���]�•�•�µ�����µ���u���Œ���Z� ���������‰�Œ���•�š���š�]�}�v���������•���Œ�À�]���������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š�X���W�}�µ�Œ��
�o�[���v�v� �����î�ì�î�ò���o�����š���Œ�]�(���������š�Œ���]�š���u���v�š�������š�µ���o�]�•� �����•�š���������î�ï�í�X�ì�ì���¦���d�d���l�š�}�v�v�� 
�~�d�'���W���]�v���o�µ�•���•�X 
 
�����•�����[�µ�v�����‰�Œ���•�š���š�]�}�v�������������o���Ç���P�����Œ� ���o�]�•� ���o�����u�!�u�����i�}�µ�Œ���•�µ�Œ���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����}�u�u�µ�v���• �W 
 
�����v�•���o���������•���}�¶���o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���������o�����‰�Œ���•�š���š�]�}�v���(���]�š���‹�µ���U���o�����u�!�u�����i�}�µ�Œ�U���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����}�u�u�µ�v���•���•�}�v�š��
�����o���Ç� ���•�U���o�������o� ���������Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�����•�š���o�����•�µ�]�À���v�š�� �W 

-  ���v���������‹�µ�]�����}�v�����Œ�v�����o�����š���u�‰�•�������������o���Ç���P���U���o�������o� ���������Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v���•���Œ�����o�����š���u�‰�•�������������o���Ç���P����
���(�(�����š�µ� ���•�µ�Œ�����Z���‹�µ�������}�u�u�µ�v�����•���o�}�v���o���•���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���������o�����(���µ�]�o�o�����������Œ�}�µ�š�������µ�����Z���µ�(�(���µ�Œ�X 

-  ���v�� ������ �‹�µ�]�� ���}�v�����Œ�v���� �o���� �š�}�v�v���P���U�� �o���� ���o� �� ������ �Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v�� �•���Œ���� �o���•�� �l�]�o�}�u���š�Œ���•�� �����o���Ç� �•�� �•�µ�Œ��
���Z���‹�µ�������}�u�u�µ�v���X 

 
�h�v���š�]�š�Œ�����������Œ�������š�š���•���•���Œ�����š�Œ���v�•�u�]�•�������o�������}�u�u�µ�v�����•�µ�Œ���o���������•�������[�µ�v��� �š���š���•���u���•�š�Œ�]���o���]�v���]�‹�µ���v�š���o����
�o�]�•�š���������•���‰�Œ���•�š���š�]�}�v�•�������������o���Ç���P�����Œ� ���o�]�•� ���•�����µ���‰�Œ�}�(�]�š���������o�������}�u�u�µ�v���X 
 
 
 
���Œ�š�]���o�����ð �W�����µ�Œ� �������š�������š�������[���(�(���š���������o�������}�v�À���v�š�]�}�v 

�>���� �‰�Œ� �•���v�š���� ���}�v�À���v�š�]�}�v�� ���•�š�� ���}�v�•���v�š�]���� ���µ�� �í���Œ���i���v�À�]���Œ�� ���µ�� �ï�í�� ��� �����u���Œ���� �î�ì�î�ò�U�� ���š�� �•���Œ���� �����•�� �o�}�Œ�•��
�Œ���v�}�µ�À���o�����o�����‰���Œ���š�����]�š�����Œ�����}�v���µ���š�]�}�v���‰���Œ�����µ�Œ� �������[�µ�v�����v�������v�•���o�����o�]�u�]�š�����������ï�����v�•���u���Æ�]�u�µ�u�����v��
�]�v���o�µ���v�š���o���•���(�µ�š�µ�Œ���•��� �À�}�o�µ�š�]�}�v�•���š���Œ�]�(���]�Œ���•�X���� 
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���Œ�š�]���o�����ñ �W���>�/�d�/�'���^�����d���Z���^�/�>�/���d�/�K�E 

�>���•���‰���Œ�š�]���•���•�[���v�P���P���v�š�������Œ�����Z���Œ���Z���Œ�U�����v�������•���������o�]�š�]�P�����•�µ�Œ���o�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v���}�µ���o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���������o����
���}�v�À���v�š�]�}�v�U���š�}�µ�š�����À�}�]�������u�]�����o�����������Œ���P�o���u���v�š�����À���v�š���������•�}�µ�u���š�š�Œ�����š�}�µ�š�����]�(�(� �Œ���v���������µ�v�����]�v�•�š���v������
�i�µ�Œ�]���]���š�]�}�v�v���o�o���X�����v�������•�����[� ���Z�������������À�}�]���•�����u�]�����o���•���������Œ� �•�}�o�µ�š�]�}�v�U���š�}�µ�š�����}�v�š���v�š�]���µ�Æ���‰�}�Œ�š���v�š���•�µ�Œ��
�o�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v�� �}�µ�� �•�µ�Œ�� �o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�� ������ �����š�š���� ���}�v�À���v�š�]�}�v�� �����À�Œ���� �!�š�Œ���� �‰�}�Œ�š� �� �����À���v�š�� �o���� �d�Œ�]���µ�v���o��
�����u�]�v�]�•�š�Œ���š�]�(�����������]�i�}�v�X 
 
���v�������•���������v�}�v�r�Œ���•�‰�����š���‰���Œ���o�–�µ�v���������•���‰���Œ�š�]���•���������o�[�µ�v�����������•���•���}���o�]�P���š�]�}�v�•���Œ� �•�µ�o�š���v�š���������o�����‰�Œ� �•���v�š����
���}�v�À���v�š�]�}�v�U�������o�o���r���]���‰�}�µ�Œ�Œ�����!�š�Œ�����Œ� �•�]�o�]� �����������‰�o���]�v�����Œ�}�]�š���‰���Œ���o�–���µ�š�Œ�����‰���Œ�š�]���U���•���v�•���‰�Œ� �i�µ���]�������������š�}�µ�•��
���µ�š�Œ���•�����Œ�}�]�š�•���‹�µ�[���o�o�����‰�}�µ�Œ�Œ���]�š���(���]�Œ�����À���o�}�]�Œ�U�������o�–���Æ�‰�]�Œ���š�]�}�v�����–�µ�v����� �o���]�������������µ�Æ���u�}�]�•���•�µ�]�À���v�š���o�–���v�À�}�]��
���–�µ�v�����o���š�š�Œ�����Œ�����}�u�u���v��� �������À�������������µ�•� ���������Œ� �����‰�š�]�}�v���À���o���v�š���u�]�•�������v�������u���µ�Œ�����������•�������}�v�(�}�Œ�u���Œ��
���µ�Æ���}���o�]�P���š�]�}�v�•�����}�v�š�Œ�����š�µ���o�o���•�����š���Œ���•�š� �����]�v�(�Œ�µ���š�µ���µ�•���X 

 

 

 

 
�&���]�š���� ................................... �U���o�����Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�X�X�X 
 
�W�}�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v���U �W�}�µ�Œ���o�������}�u�u�µ�v���µ�š� ���������o�[���µ�Æ���Œ�Œ�}�]�•�U 
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Situation

Annexe 3

0 1,25 Kilomètres

Echelle (A4) :

1/125 000

Périmètre de la forêt
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Parcellaire forestier et état des limites

Annexe 4

Limites identifiées et matérialisées
Limites non identifiées et non matérialisées

parcellaire forestier

Echelle (A4) :

1/10 000

1

2
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Enjeux

Annexe 5

0 150 Mètres

Echelle (A4) :

1/15 000

Social

Local

Reconnu

Pont dit "Pont Eiffel"

Périmètre de protection d'un monument historique 

Production

Moyen

Sans objet
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Stations et état des cloisonnements

Annexe 6

Catalogue simplifié des types de stations forestièr es de Champagne humide
�Y�S�6�a�,� �s�o�l�s� �m�o�y�e�n�n�e�m�e�n�t� �s�e�n�s�i�b�l�e�s�  �� �C�L�O�I�S�O� �p�r�a�t�i�c�a�b�l�e�s� �u�n�e� �p�a�r�t�i�e� �d�e� �l�'�a�n�n�é�e

�Y�S�7�,� �s�o�l�s� �m�o�y�e�n�n�e�m�e�n�t� �s�e�n�s�i�b�l�e�s�  �� �C�L�O�I�S�O� �p�r�a�t�i�c�a�b�l�e�s� �u�n�e� �p�a�r�t�i�e� �d�e� �l�'�a�n�n�é�e

Cloisonnement
�R�é�s�e�a�u� �d�e� �c�l�o�i�s�o�n�n�e�m�e�n�t�s� �d�'�e�x�p�l�o�i�t�a�t�i�o�n� �s�u�f�f�i�s�a�n�t� �e�t� �p�e�r�e�n�n�e

�N�o�n� �c�o�n�c�e�r�n�é0 100 Mètres

Echelle (A4) :

1/10 000

MONETEAU
LA GARENNE
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Forêt Communale de MONETEAU (12,14 ha) - Aménagement 2026/2045

1

2

Peuplements forestiers

Annexe 8

Peuplement irrégulier de chêne pédonculé à bois moyen - G' entre 17 et 22 m2/ha

Peuplement mélangé de chêne sessile à gros bois et bois moyens -  G' entre 12 et 17 m2/ha

0 100 Mètres

Echelle (A4) :

1/10 000
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Forêt Communale de MONETEAU (12,14 ha) - Aménagement 2026/2045

1

2

Aménagement et équipements

Annexe 11

Classement des unités de gestion
Irrégulier et conversion (IRR)
Ilots de sénescence (ILS)

Panneau d'information
Passerelle

Sentiers de promenade

0 100 Mètres

Echelle (A4) :

1/10 000
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